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MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS  
Monday—Saturday 
Lunes—Sábado 

8:00 am Bilingual  

Saturday (Vigil) 

4:30 pm English 

6:00 pm Español 

 
 

Sunday/Domingo  

8:00 am English 

10:00 am Español 

12:00 pm English 

1:30 pm Español 

ADORATION OF THE BLESSED 

SACRAMENT 

ADORACION DEL  SANTÍSIMO   
SACRAMENTO  
FRIDAY /VIERNES  

5:00 PM - 6:00 PM 

   CONFESSIONS 

 CONFESIONES  
 Friday/Viernes 

  5:00—6:00 pm  

      Saturday/Sábado 

10:00 am 

PARISH OFFICE HOURS -  

HORARIO DE OFICINA PARROQUIAL  

Monday-Friday/Lunes-Viernes: 

8:00 am — 4:30 pm  

Saturday/Sábado & Sunday/Domingo: Closed 
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Epiphany Blessing  

The Epiphany household blessing is a centuries-old 

tradition that invokes God’s blessing on all who enter 
one’s home.  
All you need for an Epiphany blessing is chalk, which 

is usually made available by parishes either on the 

feast of the Epiphany or in the weeks leading up to it. 

There are a few different formulas for blessings out 

there, but the essence of the ritual is always the 

same: a priest or the head of the household calls 

down God’s blessing on the house and everyone who 
comes into it, and an inscription is made above the 

door in chalk.  

The inscription reads: the first two digits of the year + 

C + M + B + the last two digits of the year. The initials 

C, M and B represent the names of the magi — 

Caspar, Melchior and Balthasar — and also signify the 

Latin phrase Christus mansionem benedicat: “May 
Christ bless the house.” 

Bendición de la Epifanía  

La bendición del hogar de la Epifanía es una tradición 

centenaria que invoca la bendición de Dios sobre 

todos los que entran en nuestra casa.  

Todo lo que se necesita para una bendición de la 

Epifanía es tiza, que generalmente está disponible en 

las parroquias en la fiesta de la Epifanía o en las 

semanas previas a ella. Existen algunas fórmulas 

diferentes para las bendiciones, pero la esencia del 

ritual es siempre la misma: un sacerdote o la cabeza 

de familia invoca la bendición de Dios sobre la casa y 

todos los que entran en ella, y se hace una inscripción 

sobre la puerta con tiza.  

La inscripción dice: los dos primeros dígitos del año + 

C + M + B + los dos últimos dígitos del año. Las 

iniciales C, M y B representan los nombres de los 

reyes magos: Gaspar, Melchor y Baltasar, y también 

significan la frase latina Christus mansionem 

benedicat: "Que Cristo bendiga la casa".  

The Three Wise Men 

Question: 

Magi, Three Kings, Three Wise Men…who were they? 

Answer: 

We sing songs, give gifts, and move three mysterious men into our 

manger scenes. There’s a rich heritage in the Catholic Church of 
celebrating the magi, but their origins are steeped in mystery. The 

original Greek calls these men magoi. The word is translated else-

where in Scripture to mean “magician,” but a similar word was used 
in ancient history to describe an entirely different set of people 

altogether. In what is now modern-day Iran, the ruling empire had a 

wealthy priestly caste known as the Magi. At the time of Christ, the 

Magi formed one of the ruling councils of the Parthian Empire. 

These priests interpreted dreams and read the stars to anticipate 

major events that could affect the fortunes of the empire. 

We’re not exactly sure where the magi of the Gospels traveled from. 
Matthew simply says “the east.” History tells us that the ancient 
regions of Persia, Assyria, and Babylon all had a magi priesthood at 

the time of Christ. Whichever region they hailed from, they likely 

traveled over one thousand miles over the course of several 

months to arrive at the Holy Family. Unfortunately for the classic 

song, there is no concrete evidence these men were themselves 

kings, though they did bear gifts “from afar” at the prompting of 
their astronomical calculations. 

Los Reyes Magos 

Pregunta: 

Los Magos, Los Tres Reyes, Los Tres Reyes Magos... ¿Quiénes 

eran? 

Respuesta: 

Cantamos canciones, damos regalos y llevamos a tres hombres 

misteriosos a nuestras escenas de pesebre. Hay una rica herencia 

en la Iglesia Católica de celebrar a los Reyes Magos, pero sus 

orígenes están llenos de misterio. El griego original llama a estos 

hombres magoi. La palabra se traduce en otras partes de las Escri-

turas para significar "mago", pero una palabra similar se usó en la 

historia antigua para describir a un grupo completamente diferente 

de personas. En lo que hoy es Irán, el imperio gobernante tenía una 

rica casta sacerdotal conocida como los Reyes Magos. En la época 

de Cristo, los Reyes Magos formaron uno de los consejos go-

bernantes del Imperio Parto. Estos sacerdotes interpretaban los 

sueños y leían las estrellas para anticipar acontecimientos im-

portantes que podrían afectar la fortuna del imperio. 

No estamos exactamente seguros de dónde viajaron los magos de 

los Evangelios. Mateo simplemente dice "el oriente". La historia nos 

dice que las antiguas regiones de Persia, Asiria y Babilonia tenían 

un sacerdocio de magos en la época de Cristo. Independiente-

mente de la región de la que 

provinieran, probablemente vi-

ajaron más de mil millas en el 

transcurso de varios meses para 

llegar a la Sagrada Familia. De-

safortunadamente para la can-

ción clásica, no hay evidencia 

concreta de que estos hombres 

fueran reyes, aunque sí trajeron 

regalos "desde lejos" a instancias 

de sus cálculos astronómicos. 

20 + C + M + B + 26 
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Juanita Holguin  
Josette Sega  
Maria Gross  

Olivia Soltero  
Laura Rivera  

Beto & Sofie Pesqueira 

Familia Gomez Lepe 

Audrey Silva  
Monica Pula 

Rina Mahoney  
John De Soto  

Cindy De Soto  
Alfonso & Marie Ojeda  

Stephanie Oropeza 

Jose Luis Preciado  
Paul Anthony Reyes 

Anita Valdivia  
Nathan Valdivia  
Yvonne Martinez  

Jaime Chapa  
Gary Ramirez 

Jason Ramirez  
Oscar Gonzalez  

Christina Huerta-

Sandoval  
Robert Anthony Pompey 

Cirilo & Adela Cabrera  
Jose M. Villa 

Jose Montelogo   
Eloisa Duarte  

 Antonia Chavez 

Felicitas Parra  
Jose Carrillo  
Aura Ybarra  

Amparo Arana 

Marlene Mutimer  
Tony Contreras  

Jack & Betha Velez  

Fred & Dorothy 
Virmamontes 

Ramzi Medina  
Teresa Rubio 

Baby Clarke Emis  
Esther Cruz 

Carmen Gallardo  
Steve Reyes 

Juan Carlos Luevano  

Sunday, January 4, 2026 
8am– Melania & Pedro Cruz(d),  
Vicente Asuncion(d),  
Fulgencio Seneres(d), Thelma Alvarado(d)  
10am–Tomas & Felicitas Parra,  
Maria Gonzalez, Prisiliana Haro(d)  
12pm–Alice Martinez 
1:30pm–Juan  & Ana Maria Anzaldo, 
Benditas almas del purgatorio 
 
Monday, January 5, 2026 
8am– Emilia Cruz(d) 
 
Tuesday, January 6, 2026 
8am–Isabel Garcia(d)  
 
Wednesday, January 7, 2026 
8am– Carmen Bustos 
 
Thursday, January 8, 2026 
9am– Jaime Ortega(d)  
 
Friday,  January 9, 2026 
8am– Mary Jane Kiralla  
 
Saturday, January 10, 2026 
8am– Jose Antonio & Alicia Ortega(d) 
4:30pm– Marina Bernal  
6pm– Benditas almas del purgatorio  

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick members of our  

community and for all who are in need: 

 JANUARY 4, 2026 4 

CATHOLIC TRIVIA ANSWERS 12/28/25 

Answer: St. John Vianney  

Respuesta:  San Juan Vianney  

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 
Question: Who are the four Gospel authors?  
Answer:  Find the answer in the bulletin next 

week 

TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 
Pregunta: ¿Quiénes son los cuatro autores 
de los Evangelios? 

Respuesta:  Encuentra la respuesta en el 

boletín de la próxima semana.    

Prayer for the Sick 
For those in pain and in sorrow, 

God be their comfort.  

For caretakers and medical staff, 

God give them grace.  

Surround those afflicted with Your 

love, care, and mercy, You who 

are our healing and hope.  

Amen. 

Oración por los Enfermos 
Para los que están en dolor y 

tristeza, Dios se su consuelo.  

Para los cuidadores y el personal 

médico, Dios dales la gracia.  

Rodea a los afligidos con Tu amor, 

cuidado y misericordia, Tú que eres 

nuestra sanación y esperanza.  

Amén. 

If you wish to add someone to the Prayer List, please call the office 

at 562-949-8240 Ext. 10 or email Parish@stmariana.org  Thank you.  

Por favor, si desea agregar a alguien a la lista de oraciones, llame a 

la oficina al  562-949-8240 Ext. 10 o envíe un correo electrónico a 

Parish@stmariana.org. 



SAFEGUARD THE CHILDREN 
ARTICLE DID YOU KNOW? 

January 3–4 || The challenge of 
complacency Safe adults often move 
through the world with a heightened 
awareness of what could be suspicious 
behavior and warning signs – this may 
feel overwhelming. If they never 
encounter abuse, they could easily 
become complacent — thinking there is 
no potential for abuse because they 
have not seen it in their own lives. The 
antidote to complacency is to always 
remember the end goal: the safety and 
well-being of the children 
and vulnerable people in our parishes, 
schools, ministries and communities.  
ARTICULO DE SALVAGUARDANDO 

A LOS HIJOS DE DIOS …  
¿SABIA USTED? 

3–4 de enero || El desafío de la 
complacencia                       
Los adultos de confianza suelen mover 
por el mundo con una mayor 
conciencia de lo que podría ser un 
comportamiento sospechoso o señales 
de alerta, lo cual puede resultar 
agobiante. Si nunca se encuentra con 
casos de abuso, podría caer fácilmente 
en la complacencia, pensando que no 
hay posibilidad de abuso porque no lo 
han visto en sus propias vidas. El 
antídoto contra la complacencia es 
recordar siempre el objetivo final: la 
seguridad y el bienestar de los niños y 
las personas vulnerables en nuestras 
parroquias, escuelas, ministerios y 
comunidades.  

 

 DÍA DE LA EPIFANÍA DEL SEÑOR 5 

LIVE THE LITURGY 
The journey of the Magi reflects how 
treacherous our Christian life on earth 

can be. Always, evil works against us — 
Satan lays traps. He sows confusion. 
May we, like the Magi, recognize the 

will of God as our guiding star. 
VIVIR LA LITURGIA 

Las noticias del Mesías inquietaron a 
Herodes. Vemos claramente su ansiedad 
en el Evangelio de hoy. Después de todo, 
esto es lo que Cristo ha venido a hacer. 
Ha venido a sacudir las cosas. ¿Estamos 

preparados para ser inquietados? 

First Reading: Isaiah prophesies a coming of age when the glory of the Lord 
would shine upon Israel and their hearts would throb with joy. Can you 
share an experience that brought you deep joy and happiness?   
Second: Paul tells the Ephesians that the Holy Spirit revealed to him that all 
believers in Jesus (Jew and Gentile alike) were coheirs and members of the 
same body. Have you ever felt like an outsider who was welcomed by 
others?  
Gospel: In the story of the birth of Jesus, Matthew contrasts the fear and 
concern of King Herod with the joy and praise of the Magi. What feelings 
does the season of Christmas evoke for you? 
Primera Lectura: Isaías profetiza una mayoría de edad en la que la gloria 
del Señor brillaría sobre Israel y sus corazones palpitarían de alegría. 
¿Puedes compartir una experiencia que te trajo una profunda alegría y 
felicidad?   
Segunda Lectura: Pablo les dice a los efesios que el Espíritu Santo le reveló 
que todos los creyentes en Jesús (judíos y gentiles por igual) eran 
coherederos y miembros del mismo cuerpo. ¿Alguna vez te has sentido 
como un extraño que era bienvenidos por otros?  
Evangelio: En la historia del nacimiento de Jesús, Mateo contrasta el miedo 
y la preocupación del rey Herodes con la alegría y la alabanza de los Reyes 
Magos. ¿Qué sentimientos te evoca la temporada navideña? 

 First Reading Primera Lectura 

Isaiah 60:1-6  Isaías 60, 1-6  

Second Reading Segunda Lectura 

Ephesians 3:2-3a, 5-6  Efesios 3, 2-3. 5-6   

Gospel  Evangelio  

Matthew 2:1-12  Mateo 2, 1-12   

TODAY’S READINGS—LECTURAS DE HOY 01/4/2026 

Epiphany Blessing 

Dear God,  

It was You who inspired the Magi to follow 

the star to find You. Inspire us to seek You, 

as well. Bless our homes and families this 

season, make them places where we can 

encounter You through prayer and 

community.  

Amen. 

Bendición de la Epifanía 

Dios mío,  

Fuiste Tú quien inspiró a los Reyes Magos a 

seguir la estrella para encontrarte. 

Inspíranos a buscarte también. Bendice 

nuestros hogares y familias en esta 

temporada, conviértelos en lugares donde 

podamos encontrarte a través de la oración 

y la comunidad. Amén.  



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com          St. Mariana De Paredes Catholic Church, Pico Rivera, CA          A 4C 05-0684

12015 Slauson ave unit H | Santa Fe Springs, CA

(562) 577-3642

Camacho’s Jewelry

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
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